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SUNUŞ 

 
Dr. Fatmagül Demirel‟in II. Abdülhamid Dönemi‟nde San-

sür kitabı pek çok açıdan önem verilmesi gereken bir çalış-

madır. Konuyla ilgili arşiv kaynaklarını ortaya çıkararak ay-

rıntılı olarak tahlil eden bu eser, her şeyden önce, şimdiye 

kadar genellikle sansüre tabi tutulanlar gözünden ve uygu-

lamada ortaya çıkan gülünç misaller yardımıyla değerlendir-

diğimiz dönem sansürünü tarihî bağlamı çerçevesinde algıla-

yabilmemizi mümkün kılmaktadır. Bunun yanı sıra çalışma 

dönem sansürünün, kendisiyle eşanlı olarak uygulanan bir 

dizi siyasetle birlikte ve basit, keyfî bir yasakçılığın ötesinde 

değerlendirilmesi gerektiğini de ortaya koymaktadır. Elimiz-

deki eser, bu niteliğiyle, II. Abdülhamid dönemini basit bir 

ancien régime ve izleyicisi yapıların karşı tezi olarak değil, 

kendi tarihî bağlamında anlayabilmemizi sağlayabilecek ça-

lışmalar arasında önemli bir yere sahip olma hususiyeti taşı-

maktadır. Bunlara ilâveten, Dr. Demirel‟in bulguları bize II. 

Abdülhamid dönemindeki uygulamaların da dahil olduğu Os-

manlı sansürünün, Osmanlı toplumunun modernite ile ilişki-

sini anlayabilmemiz alanında fazlasıyla yardımcı olmaktadır. 

Bu münasebet konu üzerine kaleme alınan eserlerde genel-

likle gözardı edilmekte ya da gerektiğince vurgulanmamak-

tadır. Halbuki Tanzimat sonrası Osmanlı sansürünün belki de 

en önemli hususiyeti yukarıda zikrettiğimiz bu ilişkidir.   

Tevrat‟ta Jeremiah‟nın kâtip Baruch‟a dikte ettirdiği bir bö-

lümün Kral Jehoiakim tarafından beğenilmeyerek yakıldığı, bı-

çaklarla kazınarak metinden çıkarıldığını ve metne eklemeler 

yapıldığını anlatan ifadeler (Tevrat: Jeremiah 36: 19.32) sansür 

olgusunun çok eski çağlara kadar geri götürülebilineceğini ka-

nıtlar. Gene Antik Yunan feylesofu Anaksagoras‟ın kitaplarının 

içlerinde tanrılara hakaret edici ifadeler bulunduğu gerekçesiyle 

yakılmaları ya da Çin İmparatoru Shih Huang Ti‟nin geleneksel 

kültürü ortadan kaldırma amacıyla Konfiçyus‟unkiler de dahil 

olmak üzere mevcut tüm kitapları imha etmesi benzeri misal-



 12 

ler bize yayın yasaklarının en uç uygulamalarının da sanıldı-

ğından uzun bir geçmişi olduğunu gösterir. Benzeri şekilde 

Machiavelli‟nin ünlü Prens eserini İtalya‟da değil Londra‟da 

yayınlayabilmesi de rejimlerin varlıklarını tehlikeye düşürdü-

ğünü düşündükleri fikirleri toplumlarının uzağında tutma 

gayretlerinin günümüzle sınırlı olmadığını ortaya koyar. 

Sansür olgusuna Freud gibi bilinçaltı ile bilinç arasındaki 

ilişkinin bir yansıması olarak psikolojik düzeyde de yaklaşa-

bilmek mümkünse de1 bu tür “zamandan ve mekândan ba-

ğımsız sansür” yaklaşımları bize bu uygulamanın modern 

çağda aldığı şekli açıklamada fazla yardımcı olamazlar. Mo-

dernite sonrası toplumlarında sansür, ancak modernliğin 

yarattığı yapısal dönüşümler çerçevesinde incelendiğinde, 

anlam kazanabilir. Dolayısıyla uygulama düzeyinde görülebile-

cek benzerlikler, Tanzimat sonrası sansürle bu dönem öncesi 

Osmanlı yasakları arasındaki temel nitelik farklılığını bir kenara 

atma, bu uygulamanın modern karakterini ihmal etme netice-

sini doğurmamalıdır. Nitekim bu alanda bize çarpıcı bir karşı-

laştırma imkânı sunan ve Japon sansürü üzerine Batı literatü-

ründeki en kapsamlı çalışmalardan birini yapan Mitchell, Meiji 

dönemi sansür uygulamalarının modern karakterine, Tokugava 

dönemi yasaklarından farklılıklarına ve engelleme ötesinde 

meşruiyet sağlamanın da dahil olduğu ciddi amaçları hedef-

leyen bir siyaset olmasına dikkat çekmektedir ki,2 bu açıdan 

bakıldığında Tanzimat sonrası Osmanlı sansürü için de ben-

zeri değerlendirmeleri yapmak mümkündür. Nitekim tıpkı 

Tanzimat ricâli gibi Meiji devlet adamları da sansür ve propa-

gandayı ortak algılamalar yaratmak ve kamuoyunu hükümet 

siyasetleri çerçevesinde şekillendirmek amacıyla kullanmayı 

arzuladıklarından önceleri her türlü yayına modern niteliğin-

den dolayı olumlu gözle bakmışlar ancak daha sonra sınırla-

maların gerektiğini düşünmüşlerdi.3 Ancak, Türk literatürün-

                                                  
1 Jean Laplanche ve J.-B. Pontalis, The Language of Psycho-analysis 

(Londra: Hogarth Press, 1973), s. 65-6 . Daha etraflı bir tartışma 
için bkz. Joel Schwartz, “Freud and Freedom of Speech”, The Ameri-

can Political Science Review, 80/4 (1986), s. 1228-31. 
2 Richard H. Mitchell, Censorship in Imperial Japan (Princeton: Prince-

ton University Press, 1983), s. 13-15. 
3 Ibid., s. 15. 




